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WIADOMOŚCI KRAJOWE I ZAGRANICZNE, jwielkorządcą; okret ña kiórymi przypłynął, bliski był 7 
REL E EN : ZM A _ zatónienia na Tamizie. — Rząd angiclski ma wezwać 
gabibet lizboński o wypuszczenie na wolność „podpit- 
jkownika Hoyle i porucznika foung; w razie odugówienia 
użyje środków dziclniejszych. -- e (r BJ 


IEC 


KRÓLESTWO POLSKIE. 


dotychcza | FRANCJA. — Diukują oddzielnie s 100,000 exempla- 
kiej: ||rzy: podany do króla imemotjst biskupów i sprzedają 
j|ekemplarz po I sous. — Gazeta Francji donosi; że kil- 
a i 


jów i instynktu zwierząt, zám: :howie; 
j d 815 z 11,3 


dobnie jak części poprzedzając ólności wydał rząd na ich przedmiot "przez lat 
ietnaście, Ponawia wydawca prośbę, aby szanowai||15 summe 382,690,000" fr. — Dziennik Messager przy: 


lord Groy mianówany żostał pierwsżym lordem admira=||Bo wstąpieniu Wilhelma na tron szampański, otrzymał 
Moreę w lenność Gotfryd Villcharduin , który cały kraj 
'gzłych parlamentu posiedzeniach, sprawą katolików, — podzielił między rycerzy francuzkich. Ta osada fran- 


Lisy) 


. szlą orszaku udat się do twierdzy Zwornik, ale gdy mu 


w tém fieyncau szpadą go przekłuł. Bonaparte widział 
ke ty 


z daleka tẹ przytomność i darował kapitanowi «szablę 


Solimana Beya, którą zmarły zwykł by! nosić. (G. F.) 


HISZPANIA, — Z Madrytu dnia 11 sierpnia, Król 
Y. z królową powrócił dzisiaj do stolicy. Ludzie cią- 
gnęli powóz którym wjeżdzał do miasta. Pospólstwo 
chciało spalić: bramę tryumfalną wystawioną przęz stan 
kupiecki. — Były poset portugalski w Madrycje zerwał 
wszelkie stosunki z rządem hiszpańskime - Następca jev 
go P. Figuerą, wszedł już w posiadanie archiwum swe» 
Po wiwa aa RA PA 


SZWAJCARIA. — W szwajcarskim Fryburgu tak są 
napełnione uczniami szkoły jezuitów, iż ojcowie ci 
musieli założyć inną szkołę w Sion, w kantonie Wal- 
lis. — W okolicy. Chur dało się uczuć dnia 26 lipca 
trzęsienie ziemi, a w Bergell na drodze przez Septi- 
mers do Kieven, między Casacia i Vicosopaffto, rozpadła 
się ziemia tak mocno, iż kommunikacje handlowe zo- 
stały przerwane. = Dnia 4 sierpnia odbyło. się pod 
Meyringen sławne swieto pasterzy gór berńskich, Z 
kantonu Unterwalden przybyło na tę uroczystość prze- 
szło 500 osób, a w ogólności znajdowało. się do 2,000 
widzów. Pasterze walczyli parami przez 4: godzin, i 
złożyli dowody zadziwiającćj siły i zręczności, odznacza- 
jącój alpejskich mieszkańców: Zwycięzcy nie otrzymują 

walczą dla honoru, pomnożenia 


Żadnój nagrody, ale 
sił fizycznych i utrzymania braterskości z pasterzami 
BEA 


w Unterwaldeni Bern, 

TURCJA. — Powstańcy bośnijscy w Sarajewo posłali 
wozyrowi Bośnji następujące punkta do ugody: 1) Wez 
zyrzoddali się natyehmiasi z Sarajewa i przeniesie sto 
licę do Prawnika, dawni Széj rezydeneji wielkorządców 
Bośnji. 2) Zobowiąże się na piśmie, do oddania pa- 
nom sarajewskim 50 kies pieniędzy klóre nieprawnie 
zapracić sobie kazat. 8) Zaświadezy im na piśmie, Że 
kazał do nieh z dziąt strzelać. Wezyr przystawszy na 
ie warunki, otrzymał pozwolenie do wyjścia z Saraje- 


 WOJAOFYTZKEDZĘDTJOZRZR IDĄ 


P 


wo; jakoż dnia 6 lipea wyruszył do Trawnika, zkąd|ś 


wszakże po dwóch dńiach znowu“ siç oddalił ,* albo- 
wiem zdawało mu się, że mieszkańcy lego miasta nie 
różnią się co do sposobu myślenia od Sarajewczyków. 
Zostawił” tylko harem w twierdzy Gradachacz, a zre- 


do twierdzy tćj przystępu wzbroniono, musiał się zwró- 
gić ku twierdzy Tuslą, gdzie czekać będzie powrotu 
wysłanych do Sianbułu gońców. Panowie Sarajewscy 
miapowali w miejscu wezyra, Kajmakana, i powierzyli 
mu administrację kraju; uwiadomili zarazem sułtana o 
zaszłych wypadkach i na usprawiedliwienie swoje po 
stali rewersa iświadectwa wezyra. Hassan Aga Pechky 
miat się dać słyszyć, że każe wyciąć wszystkie rodzi- 
py lureckie, na lewym brzegu rzéki Una zamieszkałe, 
za to, że były posłuszne wezyrowi. ` Wojsko tureckie 
mad Dring rozehodzi'i zmniejsza się BA r) 
łc: oaa Z Re k ž r. 

WYSPY JONSKIE. — Z Korfu dnia 4 sierpnia. Wy- 
prawa francuzka spodziewana jest w ciągu przyszłe 
miesiąca; w razie, gdyby jeszezć Ibr 


z i 


958 


| 


gojjgranic przyrodzeni 
ZAC; abima zastała, wy-;|mi, "pr 
laduje w punkcie, wolnym odfEgipcjan i mogącym prze-|jjów. 
giąć kommunikację gd strony, lądowćj między Egipcja-Hmym duchu. 


4 


nami i Turkami; uczyni to najpewniej w okolicy Patras, 
Tutejsi Anglicy utrzymują, ale nie zdaje się, iżby za» 
sadnice, że wyprawa zajmie się tylko blokadą; i że nio 
będzie rozpoczynała kroków ` nieprzyjacielskich. Ma 
zalóćm zależeć od wodza egipskiego, czy wojsko fran- 
cuzkie posiąpi z nim po nieprzyjacielsku i czy prze: `| 
dłuży swój pobyt w Morei. Rząd francuzki zobowią- 
zať się odwołać wyprawę, jak tylko cel jej będzie o- 
siągniony. Dotychczasowa blokada morska nie mogła 
znaglić Ibrahima. do ustąpienia z Morei, gdyż zawsze 
mógł zaopatrywać wojsko żywnością; tak więc traktat 
londyński nie mógł być wykonany przez same okręty, 
Musiano wezwać na Pomoc wojsko lądowe, klóreby bez 
rozlewu krwięGrecję oswobodziło. _Wojsko egipskię 
musiąło się znacznie zmniejszyć, gdyż Ibrahim w cza: 
sie narad nawaryńskich, niecheiał oznaczyć liczby okrę« 
zeprawy wojska, i na zadane 


tów potrzebnych do pr 

pytanie odpowiedział był, że ojciec jego najłepićj wice 
dzieć będzie, ile ma przysłać okręltów*przewozowych, 
; RH A , . -(G.H.)7 
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maa ER ERZE 


PANORAMA DLS 


MOŚCI NA 


UKOWE. x 


dujemy ; mięęz 
Przygody ostatniego —dbenseraga. 


dlą nieszezęśliwych.»* 
„ Osoby tćj powieści są ws 
Cheiałem wystawić (mówi a 
jteru zarówno wyniosłego, ` 


zystkie idealnie piękne» | 
utor) trzech ludzi charak; 
j niewychodzących jednak % 
a, | zachowujących, z namięlnościa* 
zesądy nawot, właściwych sobie kra- 
ter kobiety odmalowany jest w tymże sąe 

Niechaj Przynajmniej świat urojeń, kig» 


Jar 


obyczaje i pr 
Charak 


sk 


r 


> 


i ń czamy, nagradza nam za świat rze= przysionków, postrzegął nowe labir 
Ay w puszczamy, gracza nat -> dhia. Błękit najpiękniejszego nieba, 
dA K z s . pF} 4 
j TENOS dostrzedz (kończy Chateaubriand), że powieść 
ia jest dziełem -człowieka który doznawał utrapień 
wygnania i którego serce wylane catkiem dla ojczy- 
AASER ; 


kaca czarowny; był 
nieniem tajemniczćm 
się wszystkiemi roz. 
Powiuności życia, 
»Blanka zaprowadziła go do pokoju który się zdawał 
być najświetniejszym tajnikiem kościoła miłości. Nie 
nie wyrównywało piękności tćj budowy: sklepienie ca- 
łe ma owane złotem i laurem , i złożone z arabesków 
wycinanych na skróś, przepuszczało świąlło jakby przez 
plecionki z kwiatów. Pośrodku wytryskiwała fontana, 
j ące jak rosa, zbierały się do konchy 


przypomnienia sta- 
aty przepro wadzałty 
alono; tam, w tém 
f I ogaciwami wscho- 
du. A to wszyslko opowiadała Blanka, dziewica ubó- 

, którego kochała. ` pi 
Xiężyć wschodzący roztoczył jasność Sw, 
po świąlnicach opuszczonych, po głuchyc] 


ury  powietrznćj 

klasztorne 3 ruchomy cień wody Awyskającćj i 

zj|krzewów kotysanych zefirem. Słowik spićwał na cy- 

Walącego. się mecze- 

e-|iiu, a echa powtarzały jego żale. Aben- Hamel napi- 

: na "marmurze, 

napisał je charakterami arabskie» 

: ednę tajemnicę więcćj do 
odgadnienia, w tym pałacu, tajemnic. « , 

yYznanie spöl- 

anków. Aben- 

te z wiosną ad- 

czy powrócił, 1 znów od. 


go roku, »jak Qr 

iwé ptaki wędrowne, które milość Ściąga ma wiosnę ku 
naszym niebom. «c Niebyła ojea Blanki w: Grenadzie, 
tylko jćj brat dòn- Karlos „ Mieznany Abenhametowi, 4 
y pod Pawia, Tomasz Liotrek, z 


„Woselnych, wypłoszeni pożarem.« 
+" Pi BĘ R 


przyznaje mu sam ZW Y= 
anki się zbliża; Aben-Ha. 
nagte ode ycię 
ia go wszysikfe- 
ająe wysiostą dusze Magra, 

arnęły serce ostatnie-|każe mu wracać «na pustynie, Tak mocniejsze jest 
: nad wszystko uezucie miłości krajwi pamieci Przodków; 
ltak_wysóki w drugich szacunek: dta tego niebieskiego 


zał tam młody Mau. met chce się już wyr 


y w to mieszkanie genjuszów:; zdawało mu się 
że byt przeniesiony do jednego z pałaców e: 
nych w powieściach arabskich. Letnie galerje, kdo 
pały z: białego marmuru otoczone  pomarańczami cię 
fmącemi, dziedzińce sametne, cisnęty się zewsząd do 
oczu Ąben-Hamela; a z pod potoczystych sklepień , 
KO $ e 


uczucia. 
»Blanka którćj dni z razu były z 
da życia. Lotrek, wierny Przyrzeezeniy które dat Ar 
||benseragowi, oddala. się i nigdy Żadne stówo miłości, 
ni boleści nie zakłóciło tęskaoty: corki siccis Sanlar 


agrożone,! wróciła 


Fé. Każdego ranku; Blanka wychodziła biądzić po gó-|nich jest roboty Czechowicza. Między panccrnemi, kons 
tach Malagi; w porze kiedy jéj kochanek miał zwyczaj (luszowemi i robronowemi portretami Polaków, wpadł 
powracać z Afryki; siądywała na skale, wpatrywała się||jmi w oczy w białym uniformie jenerała c. k. 3ui dl 
w morze, w ókręty dalekie, i wracała do Granady: re-|ikiego HI. Fadyka, pięknie malowany. Między sprzęta- 
sztę dni swoich przepędzała w rozwalinach Ałhambry.|jmi starożylnemi salonów, fa uwagę zasługuje także forte; 
Nioużalała się nigdy, niepłakała, niewspominała Aben-||pjan z óbiciami, na których są rozmaite źwierzęta, bez; 
Hameta; obcy wziąłby ją był za szczęśliwą. . Została|jstrón i zapewne najstarszy w naszym. kraju. Na. drugićm | 
o rodu (Gyda). Ojciec jéj umarł ze zgry-|pięltze zamku złożona zbrojownią. W niéj znajdują się 
$arłos był zabity w pojedynku, w którymiichorągwie i sztandary dawne polskie, pancere. siatki 
yarzyszył Nigdy niedowiedzianó się jaki||Żełazpe, pancerze ze skrzydłami, zabytki wiekopomnych 
był los Abem Hameta.« > ~ Se Sa czasów. Ziróztzewnieniem przypatrywałem się łamo= | 
»Wychodząc ż funisu brama prowadzącą do ruin Kar-|wym namiolom pogromcy Turków. Z iednego salonu 
taginy, napolyka się -Cmentarz pod. palmą; w jednym||wychodzi się na tylny balkon; na którym wzrasta ogro= 
kącie tego ementarza pokazywano mi grób, zwany gro-||mny orzech włoski i skąd przepyszny widok na okolie, 
bem. ostatniego „Abenseraga. Niema on nie szczegółne-||ce Brodów; zalecam go każdemu podróżującemu przy» 
„go: kamień gróbowy zupełnie jest gładki, tylko, podług|jjacielowi natury. Godżien, także uwagi. zbiór szkła. 
zwyczaju Maurów, wykowano dłótem, wpośrodku tego|Są tam garricowe puchary z herbami Rzewuskich. Ware. 
kamienia lekką wkłęstość; woda ż deszczu zatrzymu:ćjia w nich podziwienia niezwykła cienkość Kryształów. 
się w głębi wyżtobienia, i w tym gorącym klimacie, gasijiPatrząć na te puhary ogromie: ROD ; 
pragnłénie płakowi niebios. « à = z < Wstydem matości naszej spłonęty mi. lice: 
Daliśmy ogólny rys powieści; ale czaramii stylu, świe- Dawniej i ludzie więksi, i większe szklanieg. | 
` Żości, poezji Chateaubrianda, niemożna się tak nasycić.|| Zaiste smutne jakieś uczucie opanowało mię w gmae | 
tumaczenie jest bardzo piękne; na tém większą uwa-|chach podlioreckiego zamku, zdawało mi się, Że jestem | 
'gę zasługuje, że to "a praca miłodćj kobiety, kiedy||nr pokojach magnata £7 wieku, lub w krainie diieków; 
nasi tłumacze % professji i publicyści tak lichemi-ob-||wszysiko; co mię otaczałó, nie było ztego wieku, va< 
darzają nas przekładami najpiękniejszych romańsów. Po:||jwet mój osiwiały przewodnik dawniejsze przypominał 
wieść ta. zapewni czytającym kilka chwil prawdziwćjjjni czasy. Nie śmiałem przerwać milczenia, «żeby nie< 
. przyjemności. RE łobrazić szanownych + otaczających. mię ma ókoło posta- 
ci: Podhorce śmiafo nazwać można Panteonem Galicji; 
Ha Polak tak w nich dumać powinien, jak Włoch na rue 


Opis Podkorec w Galicji 


5 a ZEŻBRĘ (= listu y. sote ES, = > Ea a A RR o a twarze. 
| Po ranném śniadania pojechatem do Podhorce dnia łO||naszych sławnych przodków, powinni ódwiedzać. Pód< 
_ -dipcac bs Śliczna droga prowadzi z Szssowa do'Pod-||norce. Litografowie mieliby tu wiele doczynienia, a 


horec, środkiem gór, okrytych najpiękniejszą zielonością||publiczności miłoby zapewne. byfo~ widzieć twarze W 
dasów i koło monasteru bazyljanów, fuadacji Daniłowi-i|wójnie i w pokoju znakomitych jéj przodków (*). "Wam 
czów, sposobem czarownym uwieńczającego wzgórza.|toby było, by kto 4 naszych (ale prawdziwych) uczoe| 
Droga ta bardzo podobna do: owćj, co z Wińnik'ciągniejjnych pojechał na dni kilka dó Podhoreć, zajął się dos 
„się do Lwowa. Hszanowaniem przejął mnie widok koś-|ktadnem opisaniem zamku, kazał sóbie archiwa poka 
„ciota podhoreckiego, wystawionego na wzór rzymskiego||zać i z nich wyszczególnił nam wsżystkie sprzęty, obrd< 
Marji rotundy, widok baszt zamkowych, dział małych,|zy, znajdujące się w tamtejszym xięgóżbiorze rzadkie 
jego bram strzegących iowo milczenie po kurytarzach||draki polskie it. p., toby więććj czyniło sławy; NiŻJE | 
przerywane jedynie smuinie odbrzmiewającemi krokamij|przckład jakićj fichćj powieści, tub dzieła naukowe” 
chodzących. W kaplicy zamkowćj są piękne obrazy||go (?), z którego nikt się niczego jeszćże mie nauczył. 
„włoskie, portrety króla Jana i jego małżonki; Rzewus-||(?9) Odwiedzający Podhorce zapisują imiona swoje do ` 
kich, Sottyka, Teodora Potockiego; Załuskiego it. p.|dużćj w tym celu na stoliku leżącćj xięgi. Przedenmę 
Tamże znajduje się krzesło, na któróm podczas mszy||żapisał się jakiś podróżnik Ariglik, ja wpisałem mastęć | 


/klęczałó tylu wielkich mężów ojczyzny. We wszystkich||pujące -wiersze: 3 
"salonach najpyszniejsza posadzka marmurowa, pełnoj| Do gmachów tych uczuciem prowadzónj miłóm 
staroświeckich źwierciadeł że złocistemi ramami. Wje-|| Byłem, widziafem i łzę nróniłem. ^ SĄ 
<dnym z salonów jest starożytne; karmazynowe; srebrnemi|festto pierwsza improwizacja moja, że nie udała: się 
galónami ożdobióne łoże Rzewuskich, puźdro- podró:||jmoże, nie moja w tém wina. S. F Se s 
Żńe króla Jana; stół, na którym chrzcić się miat w 0-| === > ; > PRE DOŻZE 
lesku; z ciemnego marmuru i t. d« Z obrazów al fresco (7) W magistracie łwowskim Pnajdują się obrtizy Ärd 
wyszczególnia się na suficie jednego salonu, popiersie  łowćj Jadwigi, Esterki í t pa które także wartoby 
óryginalne hetmana Koniecpolskiego; będącego pierwo- litografować, ileże są bardzo starożytne: - 
tnym właściełem Brodów-i Podhorce, dalćj małówa-|| WE REC ZĘ 
ny na płótnie Józef uciekający od małżonki Putyfara, 
Prometeusz przez sępa szarpany, z którego mój sędziwy 
Cyceron zrobił syna marnotrawnego, Obrzezanie Chry- 
ślusa it. d. Trudno się tam o nazwiskach malarzów = 
„tych obrazów dowiedzieć, tyle wićm tylko, ĉe wiele z|| Dle prennmeratorów na prowincji dotącza się | | 
RE AE SE - dzisiejszego numaru: Nor XX Kroniki literat: polskićjw 
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TEATR. Dziś komedja Indjanie w Angļi- (W 
wisko bezpłatne). EK - 
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